
tecnología de aparatos de peluquería. El cabello 
se desliza fácilmente entre las placas y éstas son 
muy fáciles de limpiar después de cada uso. La 
superficie única de las placas tiene una acción 
suavizante antiestática que ayuda a eliminar el 
frizz, para mayor docilidad y un brillo intenso. 

La cerámica distribuye el calor uniformemente 
y evita los daños causados por el mismo. 

Esta tecnología permite obtener resultados 
profesionales, sedosos y brillantes.

TECNOLOGÍA DE CALOR INSTANTÁNEO
Esta plancha cuenta con un potente 
calentador PTC que mantiene altas 
temperaturas durante el uso para un estilo 
preciso. Se calienta rápidamente a la 
temperatura que haya seleccionado para su 
tipo de cabello.
Esta tecnología de calentamiento instantáneo 
tiene 5 configuraciones de temperatura 
variable. Hay un rango de temperatura que 
es suave y seguro para cada tipo de cabello, 
desde el más fino hasta el más rizado y 
resistente, y ayuda a crear el estilo que 
deseas. Los estándares de ingeniería de 
salones profesionales de Conair le brindan un 
sistema mejorado y uniforme de 
recuperación de calor que mantiene el 
electrodoméstico a temperaturas constantes. 
Hay un aumento de potencia constante para 
garantizar que el calor sea continuo y se 
suministre rápidamente para obtener 
resultados óptimos, a diferencia de otros 
aparatos, que pierden calor durante el uso. 
Esto proporciona un poder de peinado 
constante, por lo que cada mechón de 
cabello recibe el mismo nivel de calor y sale 
de la misma manera para un acabado 

MEDIDAS
DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

Al usar aparatos eléctricos, especialmente en la
presencia de niños, debe tomar precauciones
básicas de seguridad, incluso las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES
ANTES DE USARLO

MANTÉNGALO
ALEJADO DEL AGUA

PELIGRO– Cualquier aparato enchufado
permanece bajo tensión, aunque esté apagado.
Para reducir el riesgo de muerte o herida por
descarga:
1. Siempre desconecte el aparato
inmediatamente después de usarlo.
2. No lo use en el baño o la ducha.
3. No coloque ni guarde el aparato donde pueda
caer o ser empujado a una bañera o un lavabo.
4. No coloque el aparato ni lo deje caer al agua u
otro líquido.
5. Si el aparato cayera al agua, desconéctelo
inmediatamente; no toque el agua.
6. Como protección adicional, es recomendable la 
instalación de un dispositivo de corriente residual 
(RCD) que tenga una corriente de defecto asignada 
de funcionamiento que no exceda de 30mA, en el 
circuito eléctrico que alimenta el cuarto de baño. 
Pregunte a su instalador para que le aconseje.

INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD

ADVERTENCIA – Para reducir el riesgo de 
quemaduras, electrocución,incendio o heridas:
1. Nunca descuide ni abandone el aparato
mientras está conectado.
2. No jale, retuerza ni enrolle el cable
3. Este aparato no está diseñado para ser 
utilizado por personas (incluidos niños) con 
reducción física, capacidades sensoriales o 
mentales, o falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que hayan sido 
supervisados o  instruidos sobre el uso del 
aparato por parte de una persona 
responsable de su seguridad.
Los niños deben ser supervisados para asegurarse 
de que no jueguen con el aparato.
PRECAUCIÓN :  Peligro  de  quemadura. Mantenga 
el  aparato fuera del  alcance de  los  niños 
pequeños,especialmente durante  el  uso y 
enfríelo.
4. Cuando  el aparato esté  conectado a  
la  fuente de alimentación, nunca  lo  deje 
desatendido.
5. Utilice este aparato únicamente con el propósito
para el cual fue diseñado y solamente según las
instrucciones. Sólo use accesorios 
recomendados por el fabricante.
6. No utilice este aparato si el cable o la clavija
están dañados, si no funciona debidamente,
si está dañado, o después de que se haya
caído al piso o al agua; regréselo a un centro
de servicio autorizado para su revisión y
reparación.
7. Mantenga el cable alejado de superficies
calientes.

8. Nunca deje caer ni inserte ningún objeto en
ninguna de las aberturas del aparato.
9. No utilice el aparato en exteriores, ni lo haga
funcionar donde se estén usando productos en
aerosol (spray) o donde se esté administrando
oxígeno.
10. No permita que las superficies calientes
del dispositivo entren en contacto con su
 piel.
11. No coloque el aparato sobre ninguna
superficie mientras está caliente o conectado.
12. Nunca bloquee las aberturas de aire ni 
coloque el aparato sobre una superficie blanda, 
como una cama o un sofá, donde se puedan 
obstruir.
Mantenga las aberturas libres de pelusas, 
cabellos y elementos similares.
13. No utilice una extensión con este aparato.
14. El cuerpo del aparato cerca de las placas se
pone muy caliente durante el uso; no lo toque.
15. No lo use con un transformador de voltaje.
16. Antes de enchufar el producto a un 
tomacorriente, lea la información sobre doble 
voltaje contenida en el Manual de instrucciones.
17. Deje que el dispositivo se enfríe antes de
guardarlo.
18. Después de su uso, no enrolle el cable
alrededor del dispositivo, ya que podría
dañarlo. En su lugar, enrolle el cable sin
apretarlo y déjelo descansar al lado del
electrodoméstico.
19. Cuando el aparato se utiliza en un baño, 
desenchúfelo después de usarlo, ya que la 
proximidad del agua representa un peligro 
incluso cuando el aparato está apagado.

20. Coloque siempre el aparato con el soporte, 
si lo hubiera, sobre una superficie plana estable 
y resistente al calor.
21. Este aparato no es un juguete; manténgalo 
fuera del alcance de los niños.

ADVERTENCIA – No usar 

este aparato cerca de las bañeras, 
duchas, recipientes u otros depósitos 
que contengan agua.

INSTRUCCIONES
DE OPERACIÓN

Para uso doméstico solamente. Este aparato 
a sido diseñado para funcionar a 127 – 
220Vac Utilícelo solamente con corriente 
alterna ( 50 - 60Hz ). 
NOTA: NO UTILICE ESTE APARATO SOBRE

CABELLO SINTÉTICO / EXTENSIONES.

DOBLE VOLTAJE
Este aparato se ajustará automáticamente al 
voltaje adecuado.

REALIZA PEINADOS CON TU PLACA NUEVA
CON FÁCIL DESLIZAMIENTO Y DOBLE PLACA DE 

CERÁMICA

Placas profesionales con revestimiento de 
cerámica, con infusión de coco (CS221CDBR) / 
Aloe vera (CS221AVDBR)

El revestimiento de deslizamiento fácil con 
doble cerámica es lo último – y lo mejor – en 

perfecto.
Los exclusivos ajustes de alta temperatura 
de la plancha y la tecnología de calor 
instantáneo brindan versatilidad de peinado 
para todo tipo de cabello. Si tiene el cabello 
fino, una temperatura baja le dará los 
mejores resultados. Si tiene el cabello 
grueso, ondulado o con frizz, mantenga la 
temperatura alta. Puede variar la 
temperatura del dispositivo según sus 
necesidades específicas seleccionando el 
ajuste de temperatura deseado.

GUÍA DE TEMPERATURA

AJUSTE DE 
TEMPERATURA

TIPO DE CABELLO

Bajo (130 °C) Cabello delicado, fino o dócil

Medio (150 °C) Cabello fino

Medio-Alto (170 °C) Cabello normal a
grueso o tratado

Alto (190 °C) Cabello grueso u
ondulado

Máximo (210 °C) Cabello resistente/grueso

FUNCIONAMIENTO BÁSICO 
Conecte el aparato a una toma de corriente.
Presione el botón ON/OFF; el aparato se
encenderá y calentará hasta la temperatura
por defecto (170 °C). Ajuste la temperatura al
nivel deseado. El indicador luminoso rojo
parpadeará hasta que la unidad alcance la
temperatura seleccionada. Después, 
permanecerá encendido. Nunca descuide ni 
abandone el aparato después de encenderlo. 
Sin embargo, para su seguridad, el aparato 

FAMILIARÍCESE CON SU
PLANCHA ALISADORA

**En comparación con el revestimiento cerámico estándar 
de Conair

Cable giratorio

Mango con bloqueo, para un 
almacenaje fácil y seguro

Placas
extra-largas 

Sistema de 
recuperación del calor

Apagado automático

30 segundos para 
calentamiento

Placas de 25 mm (1 in.) 
con revestimiento de 
doble cerámica** 5 ajustes de 

temperatura 
hasta (210 °C)

Botón de encendido/
apagado

Control de 
temperatura +/-

Placa flotante

Model CS221
25 mm (1 in.)

Esta chapinha alisadora é destinada ao 
uso doméstico. Use apenas em corrente 
alternada (50-60 hertz). Este aparelho foi 
projetado para ser operado em 127-220V~ 
corrente alternada.
NOTA: Não use este aparelho de 
modelagem em extensões de cabelo.

DUPLA VOLTAGEM
Este aparelho irá automaticamente ajustar 
para a voltagem adequada. 

FAÇA PENTEADOS COM SUA NOVA CHAPA
COM FÁCIL DESLIZAMENTO E PLACA COM 

CERÂMICA DUPLA
Placas Profissionais revestidas de Cerâmica, 
com infusão de pó de Coco (CS221CDBR) / 
Aloe Vera (CS221AVDBR)
Professional ceramic coated plates, infused 
with coconut (CS221CDBR)  / Aloe Vera 
(CS221AVDBR) powder.
A superfície Double Ceramic de fácil 
deslizamento é um dos mais recentes e 
melhores avanços tecnológicos em aparelhos 
capilares. Com maior teor de cerâmica, 
as placas Double Ceramic fornecem até 
mesmo calor máximo para cabelos sedosos, 
brilhantes e de aparência saudável. Você 
descobrirá que os cabelos deslizam 
facilmente sobre a superfície das placas 
à medida em que está alisando, e que é 
mais fácil de limpar resíduos de produtos 
de cabelos, etc., das placas após cada uso. 
A superfície de cerâmica também ajuda a 
suavizar os cabelinhos rebeldes.  Sua nova 
chapinha tem uma placa projetada com 

IMPORTANTES 
INSTRUÇÕES DE 

SEGURANÇA
Ao utilizar eletrodomésticos, especialmente
na presença de crianças, sempre devem ser
tomadas precauções básicas de segurança,
incluindo as seguintes:

LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES
ANTES DE USAR

MANTENHA AFASTADO DA ÁGUA
ATENÇÃO– Todo aparelho está
eletricamente alimentado, mesmo quando desligado. 
Para evitar riscos, queimaduras ou ferimentos:
  1. �Sempre desconecte imediatamente o 

aparelho após o uso.
2. �Não utilize o aparelho enquanto estiver 

tomando banho de banheira ou no chuveiro.
3. �Não o coloque ou guarde em local de 

onde possa sofrer queda ou cair em uma 
banheira ou em uma pia.

4. �Não o coloque ou deixe cair dentro da 
água ou de outros líquidos.

5. �Se o aparelho cair na água, desconecte-o 
imediatamente. Não tente pegá-lo 
dentro da água. 

ATENÇÃO – Para reduzir o risco de 
queimaduras ou ferimentos:

1. �Este aparelho nunca deve ser deixado sem 
supervisão quando conectado à tomada.

2. �Não puxe, torça, ou enrole o fio em 
torno do aparelho.

3. �Este aparelho não deve ser usado em 
crianças, por elas, ou perto delas, nem por 
pessoas com determinadas deficiências.

4. �Utilize este aparelho apenas para 
suas finalidades, como as descritas 
neste manual. Não use acessórios não 
recomendados pelo fabricante.

5. �Nunca utilize este aparelho com o 
fio ou o pino do plugue danificados, 
se não estiver funcionando 
adequadamente, se tiver sofrido 
queda ou dano, ou tiver caído na 
água. Leve-o a um serviço autorizado 
para verificação e conserto.

6. �Mantenha o fio afastado de superfícies 
aquecidas.

7. �Nunca deixe cair ou insira qualquer 
objeto em qualquer abertura.

8. �Não utilize o aparelho ao ar livre ou onde 
produtos em aerossol (spray) estejam 
sendo usados ou onde oxigênio esteja 
sendo administrado.

9. �O aparelho está quente quando em uso. 
Não deixe que superfícies aquecidas 
toquem os olhos ou a pele.

10. �Não colocar o aparelho aquecido 
diretamente sobre qualquer superfície 
enquanto estiver quente ou conectado.

11. �Nunca bloqueie as aberturas de ar 
do aparelho ou o coloque sobre uma 
superfície macia como uma cama ou 

sofá, onde as entradas de ar possam ser 
bloqueadas. Mantenha as aberturas sem 
cabelos, fiapos e outros detritos.

12. �Não utilize uma extensão com este 
aparelho.

13. �Não toque nas superfícies quentes do 
aparelho. Use alças ou puxadores.

14. �Não tente tocar a carcaça de seu 
aparelho perto das placas de alisamento, 
pois ele está quente quando em uso.

15. �Não use com um transformador de 
voltagem.

16. �Antes de ligar o produto na tomada, leia 
as informações sobre a voltagem dupla 
contida no Manual de instruções.

17. �Este aparelho não é um brinquedo. 
Mantenha-o afastado das crianças.

INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA 1. Não use o aparelho caso estiver úmido ou 

se suas mãos estiverem molhadas.
2. AVISO: Sacos de polietileno contendo 

este produto ou sua embalagem podem 
ser perigoso. Para evitar o risco de 
asfixia, mantenha essas sacolas fora do 
alcance de crianças e bebês. Um saco de 
polietileno não é um brinquedo.

3. Não use este aparelho perto de 
banheiras, chuveiros, bacias ou 
outros vasos contendo água.

4. Se o aparelho for usado em um 
banheiro, desligue-o após o uso. Deixar do 
aparelho perto de uma fonte de água pode 

ser perigoso, mesmo se o aparelho estiver 
desligado. 

5. Não mergulhe o aparelho em água ou 
qualquer outro líquido.

6. Pare de usar o aparelho imediatamente se 
o cabo está danificado. A fonte de energia, 
o fio, somente pode ser substituído pela 
assistência autorizada da Conair do BR e 
nunca pelo usuário final.

7. Não deixe o aparelho sem supervisão 
enquanto estiver conectado ou em uso.

8. Não deixe que as superfícies quentes do 
aparelho toque nos olhos ou na pele.

9. Este aparelho não se destina ao uso 
por pessoas (incluindo crianças) com 
reduzida capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais, ou falta de experiência e 
conhecimento, a menos que tenham 
recebido supervisão ou instruções sobre 
o uso do aparelho por uma pessoa 
responsável por sua segurança. As 
crianças devem ser supervisionadas para 
que não brinquem nunca com o aparelho.

10. Deixe o aparelho esfriar antes de guardá-lo.
11. Após o uso, não enrole o cabo o 

aparelho, pois pode danificá-lo. Em 
vez disso, enrole o cabo frouxamente e 
deixe-o descansar ao lado do aparelho.

GUARDE ESTAS 
INSTRUÇÕES

INSTRUÇÕES DE USO

um pouco de distância, para “flutuar”. Isto 
proporciona melhor contato com o cabelo, 
eliminando as folgas, para resultados mais 
lisos.

TECNOLOGIA DE CALOR INSTANTÂNEO
Esta chapa apresenta um potente aquecedor 
PTC que mantém altas temperaturas durante 
o uso para um penteado de precisão. Ele 
aquece rapidamente até a temperatura que 
você selecionou para seu tipo de cabelo.
Esta tecnologia de aquecimento instantâneo 
tem 5 configurações de temperatura 
variáveis. Há uma faixa de temperatura que é 
suave e segura para cada tipo de cabelo, 
desde o mais fino até o mais encaracolado e 
resistente, e ajuda a criar o visual que você 
deseja. Os padrões profissionais de 
engenharia de salão de beleza da Conair lhe 
proporcionam um sistema de recuperação de 
calor uniforme e melhorado, que mantém o 
aparelho em temperaturas constantes. Há 
um constante aumento de energia para 
garantir que o calor seja contínuo e 
rapidamente entregue para resultados ideais 
de penteados, ao contrário de outros 
aparelhos, que perdemcalor durante o uso. 
Isto proporciona um poder de pentear 
consistente, para que a cada faixa de cabelo 
receba o mesmo nível de calor e saia da 
mesma maneira para um acabamento 
perfeito.
As configurações únicas de alta temperatura 
da chapinha e a tecnologia de aquecimento 
instantâneo proporcionam versatilidade de 
penteado para todos os tipos de cabelo. Se 
você tiver um cabelo fino, uma temperatura 

CONHECA SUA PRANCHA ALISADORA

**Conforme comparação ao revestimento cerâmico 
padrão da Conair

Cabo elétrico 
pivotante

Função de travamento 
(interruptor deslizante para 
facilitar o armazenamento)

Placas 
extra-longas 

Sistema de 
recuperação uniforme 

de calor

Auto  
desligamento

30 segundos para 
aquecimento

Placas duplamente 
revestidas com  
cerâmica**5 ajustes  

de calor variável 
- até 210ºC

BOTÃO ON/OFF  
(LIGA/DESLIGA)

Botões de 
temperatura (+) e (-)

Placa flutuante

Model CS221
1 polegada (25mm)



trabajos para los cuales no ha sido diseñado.
3.3-. Cuando los daños no sean defectos de 
fabricación, por ejemplo:  daños causados por 
golpes, derrame de residuos dentro de las partes, 
daños por insectos u otros comprobados en 
su momento. O por el mal uso, contrario a lo 
indicado en el manual de instrucciones.
3.4-. Cuando los daños o averías causados en el 
artículo sean por accidentes, causas imprevistas 
o deliberadas, daños causados por voltajes entre 
un 10% mayor o menor del indicado en la placa 
de especificaciones del artículo.
3.5-. Por desgaste normal de sus componentes 
y/o accesorios, por causas normales de uso.
3.6-. Por accesorios y partes rotas o deterioradas 
durante el uso inadecuado.

** Recomendamos leer el manual de 
instrucciones. 

¡ IMPORTANTE ! 
FAVOR CONSERVAR ESTE DOCUMENTO 
DEBIDAMENTE SELLADO POR EL 
ESTABLECIMIENTO EN DONDE COMPRÓ EL 
PRODUCTO. SERA REQUISITO LA PRESENTACION 
DEL MISMO
ANTE VENTUAL RECLAMO DE GARANTÍA.

MODELO: ___________________

SERIE #: ____________________

FECHA DE COMPRA: _________

FACTURA #: _________________

EL PERIODO DE GARANTÍA SE INDICA EN 
LA CAJA DEL PRODUCTO

IB-17470A

elegantes. Gire la muñeca hacia arriba o 
hacia abajo para crear ondas, o agregar 
volumen.

INSTRUCCIONES DE
MANTENIMIENTO

Su aparato requiere poco mantenimiento. No
necesita lubricación. Mantenga todas las
aberturas libres de polvos y pelusas. Cuando
sea necesario limpiarlo, desenchúfelo, permita
que se enfríe y limpie la superficie exterior con
un paño humedecido. En caso de mal
funcionamiento, desconecte el aparato, permita
que se enfríe y regréselo a un centro de servicio
autorizado; no trate de reparar el aparato.

PRECAUCIÓN
NUNCA jale, retuerza ni doble mucho el cable.
Nunca lo enrolle con fuerza alrededor del
aparato; esto podría dañar la junta flexible que
lo conecta al aparato, produciendo su ruptura
o un cortocircuito. Revise el cable con
frecuencia para asegurarse de que no está
dañado. Deje de usar el aparato
inmediatamente si el cable parece dañado o si
el aparato deja de funcionar o funciona de
manera intermitente.

ALMACENAJE
Cuando no lo utiliza, su aparato es fácil de
almacenar. Permita que se enfríe y guárdelo
en un lugar seco y seguro, fuera del alcance
de los niños. No tironee ni retuerza el cable al

©2022 CONAIR
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Instrucciones
Guía de peinado 
Para su seguridad
y para disfrutar
plenamente de este
producto, siempre
lea las instrucciones
cuidadosamente
antes de usarlo.

se apagará automáticamente después de 60 
minutos.
ADVERTENCIA:  las placas se pondrán
extremadamente calientes en segundos;
evite el contacto con la piel después de
encender el aparato.
PARA ALISAR SU CABELLO
El cabello debe estar limpio y completamente 
seco antes de usar el aparato. Para obtener 
mejores resultados, use un producto de 
peinado ligero antes de secarse el cabello.
1. Comience con una sección de cabello que 
no sea demasiado gruesa.
2. Abra la placa y coloque el mechón de 
cabello entre las dos placas calientes, cerca 
del cuero cabelludo. Sujete el cabello entre 
las placas, apretando los lados con fuerza.
3. Mientras mantiene la tensión, deslice 
lentamente el dispositivo hacia abajo a 
lo largo del mechón de cabello hacia las 
puntas. En las puntas, suelte la presión 
sobre el mango y deje que el cabello se 
deslice hacia afuera.
4. Repita el proceso en secciones adicionales 
de cabello hasta que obtenga el peinado que 
desea. Es posible que deba repetir el proceso 
en ciertas áreas, dependiendo de la textura 
de s cabello.
Se requiere algo de experiencia para 
aprender a usar este dispositivo. Después de 
usarlo varias veces, sabrá cuál es la forma 
ideal de alisar y peinar s cabello.

AÑADIR VOLUMEN Y FORMA
Para agregar volumen y ondas, meta las 
puntas entre las placas y envuelva el cabello 
alrededor de la cubierta exterior.
Es una manera fácil de dar forma a estilos 

Modelos
CS221AVDBR/CS221CDBR
1 in. (25 mm) - CS221AVDBR
1 in. (25 mm) - CS221CDBR

El color del producto es diferente
según el modelo 
(CS221AVDBR / CS221CDBR).

nivel del enchufe.
No enrolle el cable alrededor del aparato.
Permita que el cable cuelgue o que la junta
que lo conecta al aparato esté suelta y recta.

MANTÉNGALO ALEJADO DEL AGUA
Todos sabemos que no se debe mezclar la
electricidad y el agua. Pero ¿Sabe usted que
un aparato eléctrico permanece bajo tensión
aunque esté apagado? Si está conectado, hay
corriente. Por lo tanto, siempre desenchufe los
aparatos eléctricos después de usarlos.

GARANTÍA - CHILE / PERÚ
¡ Felicitaciones ¡ Usted ha adquirido un producto 
CONAIR de calidad garantizada.
Conair, le extiende la presente garantía de 
servicio, que le da derecho de gozar de todas las 
ventajas que le brinda nuestra
red de Servicios Técnicos Autorizados.
Condiciones del Certificado de Garantía:
1-. La garantía rige a partir de la fecha de 
compra. Para hacerla efectiva, el cliente 
deberá presentar la factura de compra y su 
correspondiente Certificado de Garantía.
2-. La garantía solamente aplica por daños 
comprobados de fabricación. El artículo
será revisado, cambiado y/o reparado
gratuitamente por todo aquel defecto eléctrico o 
mecánico de fabricación.
3-. La garantía no tiene validez:
3.1-. Cuando el artículo haya sido abierto, 
desarmado o reparado por personal no autorizado.
El artículo solamente debe ser reparado por la red 
de Servicios Técnicos Autorizado.
3.2-. Cuando el artículo haya sido utilizado para 

PLANCHA ALISADORA

DE de 25 mm (1 in.) DOBLE 

CERÁMICA E INFUSIONES 

DATOS  TÉCNICOS:
Voltaje : 127 - 220V~
Frecuencia : 50 - 60Hz
Potencia : 48W
Hecho  en  China

conairlatinoamérica@conairlatinoamérica

@conairlatinoamérica@conairlatam

@conairlatam

Manual y referencias de producto 
también disponibles en: 
www.conairlatam.com or 
www.conair.com

Visítenos en: www.conairlatam.com

IMPORTADO  POR :
Chile:  
VENTIS SPA
RUT 76229287-4
Camino Lo Boza 107 A09 Pudahuel Santiago,  
Chile.
Tel: 56 22 8405567 
Perú: 
VENTIS PERÚ SAC
RUC 20603796021
Calle Martín de Murúa 150 oficina 302 – San 
Miguel – Perú.
Tel: 0800 56185 

La infusión en el producto es 
diferente según el modelo
(CS221AVDBR / CS221CDBR).

MANTER AFASTADO DA ÁGUA
Todos sabem que a eletricidade e a água 
são uma combinação perigosa. Mas você 
sabia que um aparelho elétrico ainda está 
sob tensão elétrica, mesmo que o interruptor 
esteja desligado? Se o plugue estiver ligado, 
a energia está ligada. Portanto, quando 
você não estiver usando seus aparelhos, 
mantenha-os desconectados.

SEMPRE DESLIGUE OS
APARELHOS MENORES

DA TOMADA
UM ANO DE GARANTIA

A garantia não abrangerá, sendo, pois, ônus do consumidor:

Os danos sofridos pelo produto, ou seus acessórios, em 
consequência de acidente, maus tratos, manuseio, uso 
incorreto, uso inadequado, imperícia, e transporte não 
efetuado pelo Revendedor/Importador.

Os danos sofridos pelo produto, em consequência de 
sua utilização para finalidades diversas das especificadas 
pelo fabricante e/ou importador, ou incompatíveis com 
a destinação do mesmo.

São também excluídas da garantia, as intervenções 
inerentes à instalação e alimentação do aparelho, uso 
de voltagem indevida, assim como as operações de 
manutenção enunciadas no manual de instruções. A 
garantia não cobre o desgaste proveniente da utilização 
normal do aparelho.

LOCAL ONDE A GARANTIA DEVERÁ
SER EXERCIDA

Os consertos em garantia somente deverão ser efetuados 
por uma Assistência Autorizada, devidamente nomeada IB-17470A

pelo fabricante e/ou importador, que, para tanto, se utilizará 
de técnicos especializados e de peças originais.

Durante os (12) doze meses de garantia, caso o aparelho 
seja reparado num Centro de

Assistência Técnica indicado pelo Revendedor/Importador, 
o risco do transporte será coberto pelo cliente, caso faça 
o envio diretamente, ou pelo Centro de Assistência Técnica, 
caso este efetue transporte. Os técnicos autorizados, 
que operam na região, intervirão a pedido do cliente, nos 
limites de tempo às exigências operacionais.

Assistência Técnica Autorizada: NS Service Centralde 
Atendimento 0800 770 8575 ou através do Atendimento 
Expresso no site www.ConairService.com

TÉRMINO DA GARANTIA
Não confie o conserto do produto abaixo identificado 
a curiosos, pessoas ou oficinas não autorizadas 
e não credenciadas pelo seu fabricante e/ou 
importador. Se isto vier a ocorrer, com a consequente 
violação do lacre do produto, a garantia cessará 
de imediato.

O produto abaixo identificado foi projetado única 
e exclusivamente para funcionamento em uso 
doméstico. A sua utilização, para uso não doméstico, 
industrial ou comercial, acarretará a cessação 
imediata da garantia.

No. de Série:

Data da Compra:

Nome e Carimbo da Loja:

Modelo CS221AVDBR/CS221CDBR

127V / 220V (bivolt)

PARA ALISAR OS CABELOS
O cabelo deve estar limpo e completamente 
seco antes de usar o aparelho. Para 
melhores resultados, use um produto leve de 
modelagem antes de secar o cabelo com o 
secador.
1. Comece com uma mecha de cabelo não 
muito espessa.

2. Abra a chapa e coloque a mecha de 
cabelo entre as duas placas quentes, perto 
do couro cabeludo. Prenda os cabelos entre 
as placas, apertando firmemente os lados.

3. Enquanto mantém a tensão, deslize 
lentamente o aparelho para baixo ao longo 
da mecha de cabelo em direção às pontas. 
Nas pontas, libere a pressão no cabo e deixe 
o cabelo deslizar para fora.

4. Repita o processo em mechas adicionais 
do cabelo até conseguir o penteado que 
deseja. Pode ser necessário repetir o 
processo em certas áreas, dependendo da 
textura de seu cabelo.

Alguma experiência é necessária quando 
aprendendo a usar este aparelho. Depois de 
usá-lo várias vezes, você saberá a maneira 
ideal de alisar e pentear seu cabelo.

ADICIONAR VOLUME E FORMATO
Para adicionar volume e ondas, prenda as 
pontas entre as placas e enrole os cabelos 
ao redor da carcaça externa. 

É uma maneira fácil de dar forma a estilos lisos. 
Vire seu pulso para cima ou para baixo para 
criar ondulações, acrescentar ondulações ou 
dar mais volume.

©2022 CONAIR
COMERCIALIZACAO
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CNPJ 08.794.720/0001-88
FABRICADO NA CHINA
Carta Patente Nº BR 11 2013 012624-8,
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Instruções e 
Guia de Penteados 

Para sua segurança e prazer 
continuado com este produto, 
sempre leia atentamente o livro 
de instruções antes de usá-lo.

baixa proporcionará os melhores resultados. 
Se você tiver cabelos espessos, ondulados 
ou crespos, mantenha a regulagem alta de 
calor. Você pode variar a temperatura do 
aparelho de acordo com sua necessidade 
específica, selecionando o ajuste de 
temperatura desejado.

Guia de Ajuste de Temperatura

CONTROLE DE 
TEMPERATURA

TIPO DE CABELO

Baixa 130ºC Cabelos frágeis/ Finos

Média 150ºCCabelos Finos

Média-Alta 170ºCCabelos Médios/Normais

Alta 190ºCCabelos Ondulados/Encaracolados

Máxima 210ºCCabelos Grossos

COMEÇANDO
Conecte o aparelho a uma tomada elétrica. 
Pressione o botão ON/OFF. Ele aquecerá 
até o ajuste padrão de temperatura (170°C). 

Ajuste a temperatura para o nível desejado. 
A luz vermelha piscará até atingir o nível de 
temperatura desejado e, então, permanecerá 
acesa. Para desligar, pressione o botão ON/
OFF (as luzes se apagarão). 

Nunca deixe sua chapa alisadora ligada e 
desacompanhada. 

Entretanto, se você não desligá-la, ela se 
desligará automaticamente em 60 minutos.

AVISO: As placas de alisamento de cerâmica 
dupla do aparelho ficarão muito quentes em 
poucos segundos e não devem entrar em 
contato com a pele após ter sido ligado.

DOUBLE
CERAMIC

Modelos
CS221AVDBR/CS221CDBR 
1 pol. (25 mm) - CS221AVDBR
1 pol. (25 mm) - CS221CDBR

A cor do produto é diferente de
acordo com o modelo
(CS221AVDBR / CS221CDBR).

MANUTENÇÃO PELO 
USUÁRIO

Sua chapa é praticamente livre de manutenção. 
Não é necessária lubrificação. Mantenha todos os 
respiradouros e aberturas livres de sujeira e poeira. 
Se a limpeza for necessária, desconecte o aparelho 
da fonte de energia, deixe esfriar e limpe o exterior 
com um pano. Se ocorrer qualquer condição 
anormal, desconecte a chapinha da tomada, 
deixe-a esfriar e leve-a para reparo somente a 
um representante de serviço autorizado. Nenhum 
conserto deve ser tentado pelo consumidor.

ATENÇÃO
NUNCA permita que o fio de alimentação elétrica 
seja puxado, torcido ou fortemente dobrado. 
Nunca enrole o cabo firmemente ao redor do 
aparelho. Ocorrerão danos no ponto alto de 
flexão de entrada no aparelho, causando sua 
ruptura e curto-circuito. Inspecione o cordão 
frequentemente para verificar se está danificado.

Pare de usar imediatamente se o dano for visível 
ou se o aparelho parar de funcionar ou operar 
intermitentemente.

ARMAZENAMENTO
Quando não está em uso, sua chapa é fácil de guardar. 

Deixe o aparelho esfriar, depois simplesmente guarde-o 
fora do alcance das crianças em um local seguro e seco. 

Não sacudir ou esticar o cabo nas conexões dos plugues.

Não enrole o cabo de força ao redor do 
aparelho. Deixe que o cabo fique pendurado 
ou solto e reto no ponto de entrada do 
aparelho.


